
SEGATRICI A NASTRO 
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Segatrice a nastro semiautomatica
per tagli a 0°.

Sistema di movimentazione arco 
con cilindro idraulico e con regolazione 
di pressione e avanzamento di taglio regolabile.

Morsa di chiusura materiale 
a posizionamento idraulico.

Variazione elettronica della velocità 
di rotazione lama.

Semiautomatic band saw for cutting at 0°.

Head feeding system with hydraulic 
cylinder, pressure setting and adjustable 
cutting feeding. 

Material clamping vice hydraulically moved. 

Electronic variation of the blade 
rotation speed. 

Scie à ruban semi-automatique 
pour coupes à  0°.

Système mouvement archet par vérin 
hydraulique avec réglage de pression 
et avance coupe réglable.  

Etau blocage matériel à déplacement 
hydraulique.

Variation électronique de la vitesse 
de rotation lame.

SEMI
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b
axb mm axb mma
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       410                 410              410x420              -             
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0°

CAPACITÀ DI TAGLIO

CUTTING CAPACITY • CAPACITÉ DE COUPE

4900x41x1,3        16÷120           5,4        4,0       0,12       0,09        1,5        1,1       0,18       0,13      2000      2,7x2,0x2,1             750              250x420

HP/KW HP/KW HP/KW KG
a x b x c

m mm mm a x bmm HP/KWm/1’

DOTAZIONE STANDARD

EQUIPMENT • EQUIPEMENT STANDARD

ST

SEMIAUTOMATIC • SEMIAUTOMATIQUES
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Discesa arco su colonna quadrata
e doppia guida lineare. Colonna
riempita con cemento per garantire
stabilità ed assenza di vibrazioni
durante il taglio.

Head drop on square column, dou-
ble linear guide. Column full of
concrete for a total stability and ab-
sence of vibrations during the cut.
Cochlear screw chips collector with
independent feeding and motor.

Descente archet  sur colonne car-
rée et double guide linéaire. Co-
lonne remplie de cément pour
assurer pleine stabilité et absence
de vibrations pendant la coupe. 

Scaricatore trucioli a tappeto azio-
nato da motoriduttore.

Mat chips conveyor moved by a
gearbox.

Evacuateur de coupeaux à tapis ac-
tionné par motoréducteur.

Velocità del nastro regolabile
tramite potenziometro posto sul
pannello comandi.

Blade speed adjustable by
potent iometer placed on the
control panel.

Vitesse ruban réglable par
potentiomètre placé sur le
panneau de contrôle.

Finecorsa di taglio regolabile e fi-
necorsa di alzata lama autorego-
lato. 

Adjustable cutting limit switch
and blade lift self-adjusted limit
switch. 

Fin de course de coupe réglable
et fin de course remonte archet
autorégulé. 

Rulliera con n° 8 rulli per l’appog-
gio del materiale in lato carico po-
sizionata sul basamento, piano
d’appoggio complessivo di 1200
mm. 

Roller table with 8 rollers for ma-
terial support placed on the loa-
ding side of the basement, for a
total supporting surface of 1200
mm.

Table à rouleaux avec n° 8 roule-
aux pour l’appui du matériel pla-
cée sur le bâti côté chargement ,
surface d’appui totale de 1200
mm.

Vasca refrigerante di 140 litri in-
tegrata nel basamento. 

140 l coolant tank placed inside
the basement. 

Bac réfrigérant capacité 140 l
placé dans le bâti .

a) Morsa chiusura materiale do-
tata di cilindro idraulico e chiu-
sura da entrambi i lati della lama,
con ganasce sostituibili in caso di
usura. 

a) Material clamping vice provi-
ded with hydraulic cylinder and
closing on both sides of the blade
with jaws replaceable in case of
wear. 

a) Etau blocage matériel  pourvu
de vérin hydraulique et fermeture
sur toutes deux les côtés du
ruban, avec mâchoires remplaça-
bles en cas d’usure. 

b) Dispositivo di avvicinamento
rapido della lama al materiale ad
inizio ciclo. 

b) Fast blade approach device at
cycle start. 

b) Dispositif de descente rapide
de la lame sur la pièce au début
cycle.

AUTOMATICHE H41I

CARATTERISTICHE PRINCIPALI

MAIN FEATURES • CARACTERISTIQUES PRINCIPALES

c) Lama senza inclinazione
adatta per taglio di pieni.

c) Blade inclined not proper for
full pieces cutting.

c) Ruban pas incliné indiqué
pour coupe de pleins.

a

b c


